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See the notice on TED website

445394-2026 - Gara
Germania – Servizi di salvataggio – Durchführung von Notfallrettung und Krankentransport 
gemäß §13 RettG NRW
OJ S 122/2026 29/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Herne
E-mail: vergabestelle@herne.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Durchführung von Notfallrettung und Krankentransport gemäß §13 RettG NRW
Descrizione: Durchführung von Notfallrettung und Krankentransport gemäß §13 RettG NRW
Identificativo della procedura: 6fa78e8f-f579-4fc5-872b-8efbe1dee3dc
Identificativo interno: VgV-2026-0015
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 75252000 Servizi di salvataggio

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY6NYTWBHE5AB# Tariftreue- und 
Vergabegesetz Nordrhein-Westfalen Der Auftragnehmer ist zur Einhaltung der "Besonderen 
Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen" verpflichtet. Insbesondere wird auf das ILO-
Übereinkommen verwiesen. Dazu gehören das Übereinkommen über das Mindestalter für die 
Zulassung zur Beschäftigung sowie das Übereinkommen über das Verbot und unverzügliche 
Maßnahmen zur Beseitigung der schlimmsten Formen der Kinderarbeit. Die "Besonderen 
Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen" sind den Vergabeunterlagen beigefügt. Der 
Auftragnehmer erkennt durch Abgabe des Angebots diese Vorgaben an. . 
Bietergemeinschaften sind zugelassen. . Vertragsstrafen: - siehe Anlage 3, Kapitel 8 
"Vertragsstrafen" der Einbindungsvereinbarung . Fragen sind nur schriftlich über die 
Kommunikationsebene des Vergabemarktplatzes Metropole Ruhr zugelassen. Alle Bewerber
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/Bieter werden einschließlich der Antworten der Stadt Herne darüber informiert. Sollten Sie 
zum Verfahren mehrere Fragen haben, werden Sie gebeten, diese nach Möglichkeit 
zusammengefasst in einer Nachricht über die Kommunikationsebene einzureichen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 1
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 1

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine 
Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch 
gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetz-buchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass 
keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und 
auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129a 
des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen). siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat 
nach: § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an 
einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen, § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
Vermögenswerte). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Frode: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
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Corruzione: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes 
zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr). siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass 
keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzu-rechnen ist, rechtskräftig verurteilt und 
auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: den §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Men-schenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen 
ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. dass Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch 
nachgekommen ist, dass es sich zur Zahlung der Steuern und Abgaben einschließlich Zinsen 
Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Die Bieterin/der Bieter erklärt, 
dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur 
Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. dass Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass sich das Unternehmen zur Zahlung der 
Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge 
verpflichtet hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende sozialrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Insolvenza: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Amministrazione controllata: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
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eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Cessazione di attività: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht die Tätigkeit 
eingestellt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Grave illecito professionale: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen nicht im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere 
Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, in Bezug auf dieses Vergabeverfahren in keinem Interessenskonflikt zu stehen. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, in dem Vergabeverfahren nicht bei der Vorbereitung des Vergabeverfahrens 
durch Beratung oder auf andere Art und Weise beteiligt gewesen zu sein. siehe auch Formular 
521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen nicht in einem früheren öffentlichen Auftrag den Auftrag 
mangelhaft erfüllt hat bzw. dies nicht zu einer Vertragsstrafe oder vorzeitigen Kündigung oder 
einer entsprechenden Rechtsfolge geführt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht in einem früheren öffentlichen Auftrag den Auftrag 
mangelhaft erfüllt hat bzw. dies nicht zu einer Vertragsstrafe oder vorzeitigen Kündigung oder 
einer entsprechenden Rechtsfolge geführt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Rettungswache 1 und 2
Descrizione: Durchführung des Rettungsdienstes gemäß RettG NRW in der Stadt Herne im 
Gesamtumfang von 56.476 Stunden pro Jahr. -siehe Leistungsbeschreibung
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 75252000 Servizi di salvataggio



445394-2026 Page 5/15

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Data di fine durata: 01/10/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: siehe Anlage 3 - Punkt 12
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Parità di genere, Condizioni di lavoro eque, Altro

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Ausschlussgründe (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung Ausschlussgründe

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Neutralitätserklärung (Nr. 234_EU) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Verpflichtungserklärung Scientology (Nr. 526_EU) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung (Nr. 531_EU) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Datenschutz nach DS-GVO (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Aufträgen
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Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenz Leistung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über die Ausführung von Leistungen in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenen Leistung ver-gleichbar sind 
unter Angabe von Auftraggeber

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Referenz Beschäftigte (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung, aus der die jahresdurchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufsregister 
ihres Sitzes oder Wohnsitzes (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweise über bestehende Betriebs- / 
Bauhandhaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
bestehende Betriebshaftpflichtversicherung (aktuelle Bestätigung mit Deckungshöhe)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Für die Leistung und Aufsicht vorgesehenes Personal 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Für die Leistung zur Verfügung stehende technische 
Ausrüstung/Fuhrpark (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung Sanktionen (Nr. 523_EU) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen über vergleichbare Leistungserbringung (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter muss mindestens drei Referenzen über 
vergleichbare Leistungserbringung nachweisen. Die Referenzen gelten als vergleichbar, wenn 
je Referenz mindestens folgende Voraussetzungen erfüllt sind und nachgewiesen werden 
können. - Das Ende der Leistungserbringung darf nicht länger als 12 Monate zurückliegen. - 
Die Leistungen müssen im Bereich der Notfallrettung und des qualifizierten 
Krankentransportes erbracht worden sein. - Die Leistungen im Bereich der Notfallrettung 
(RTW und/oder NEF) dürfen in Summe je Referenz den Umfang von 7.500 Stunden pro Jahr 
nicht unterschreiten. - Die Leistungen im Bereich des qualifizierten Krankentransportes dürfen 
in Summe je Referenz den Umfang von 5.500 Stunden pro Jahr nicht unterschreiten. - Die 
ununterbrochene Leistungserbringung muss mindestens 36 Monate umfassen, wobei die 
tatsächliche Leistungserbringung ausschlaggebend für die Berechnung der Leistungsdauer ist, 
nicht die ggf. kürzeren Laufzeiten der Einzelverträge. - Der Bieter muss bei mindestens einer 
der genannten Referenzen in das Landeskonzept PTZ 10 NRW oder ein vergleichbares 
Alarmierungskonzept für den Massenanfall von Verletzten (Spontanalarmierung, 
Einsatzbereitschaft von zusätzlichem Personal und zusätzlichen Rettungsmitteln nach 
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maximal 60 Minuten ab der Alarmierung) eingebunden sein. - Die Leistungserbringung muss 
bei mindestens einer Referenz die Gestellung von Personal und Rettungsmittel in der 
Notfallrettung und im qualifizierten Krankentransport umfassen, nicht nur die reine 
Personalgestellung. - Bei mindestens einer Referenz muss der Nachweis über den 
eigenverantwortlichen Betrieb eines Standortes für den qualifizierten Krankentransport mit 
Rettungsmitteln des Krankentransportes (KTW), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. Nur Los 2: - Bei mindestens einer Referenz 
muss der Nachweis über den eigenverantwortlichen Betrieb einer Rettungswache mit 
Rettungsmitteln der Notfallrettung (RTW und/oder NEF), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. - Die Leistungen müssen bei mindestens einer 
Referenz im Bereich der Notfallrettung die Besetzung eines NEF umfassen (nicht-ärztliches 
Personal).

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 21/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 59 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die nicht rechtzeitige Vorlage von Erklärungen oder Nachweisen 
kann zum Ausschluss aus dem Verfahren führen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber 
oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
(insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise) 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
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nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber 
oder Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer angemessenen, nach 
dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter vom Verfahren auszuschließen, die auf einmalige Nachforderung innerhalb der Frist 
keine oder nur unvollständige Unterlagen nachreichen. Der Auftraggeber behält sich zudem 
vor, zusätzlich zu den Eigenerklärungen vor Vergabe des Auftrages entsprechende 
Bescheinigungen der zuständigen behördlichen Stelle zu verlangen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: ---
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: - § 17 VOL/B - Bewerbungs- und Vergabebedingungen der Stadt Herne 
für die Vergabe von Leistungen nach der Unterschwellenvergabeordnung (UVgO). - 
Zusätzliche Vertragsbedingungen der Stadt Herne (ZVB) mit den - Allgemeinen 
Vertragsbedingungen für Leistungen (ausgenommen Bauleistungen) (VOL/B).

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung 
Münster
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 GWB verstoßen 
hat, 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Nach Absatz 2 kann die 
Unwirksamkeit nach Abs. 1 nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren 
innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 
sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Gemäß § 160 
Abs. 3, Nr. 1-4 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, 
soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
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Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung des Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. § 134 
Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Herne
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Herne

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Rettungswache Mitte
Descrizione: Durchführung des Rettungsdienstes gemäß RettG NRW in der Stadt Herne im 
Gesamtumfang von 56.476 Stunden pro Jahr. -siehe Leistungsbeschreibung
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 75252000 Servizi di salvataggio

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Data di fine durata: 01/10/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: siehe Anlage 3 - Punkt 12
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Parità di genere, Condizioni di lavoro eque, Altro

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Ausschlussgründe (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung Ausschlussgründe

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Neutralitätserklärung (Nr. 234_EU) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Sicurezza delle informazioni
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Descrizione del criterio di selezione: Verpflichtungserklärung Scientology (Nr. 526_EU) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung (Nr. 531_EU) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Datenschutz nach DS-GVO (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Aufträgen

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenz Leistung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über die Ausführung von Leistungen in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenen Leistung ver-gleichbar sind 
unter Angabe von Auftraggeber

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Referenz Beschäftigte (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung, aus der die jahresdurchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufsregister 
ihres Sitzes oder Wohnsitzes (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweise über bestehende Betriebs- / 
Bauhandhaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
bestehende Betriebshaftpflichtversicherung (aktuelle Bestätigung mit Deckungshöhe)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Für die Leistung und Aufsicht vorgesehenes Personal 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Für die Leistung zur Verfügung stehende technische 
Ausrüstung/Fuhrpark (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung Sanktionen (Nr. 523_EU) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):
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Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen über vergleichbare Leistungserbringung (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter muss mindestens drei Referenzen über 
vergleichbare Leistungserbringung nachweisen. Die Referenzen gelten als vergleichbar, wenn 
je Referenz mindestens folgende Voraussetzungen erfüllt sind und nachgewiesen werden 
können. - Das Ende der Leistungserbringung darf nicht länger als 12 Monate zurückliegen. - 
Die Leistungen müssen im Bereich der Notfallrettung und des qualifizierten 
Krankentransportes erbracht worden sein. - Die Leistungen im Bereich der Notfallrettung 
(RTW und/oder NEF) dürfen in Summe je Referenz den Umfang von 7.500 Stunden pro Jahr 
nicht unterschreiten. - Die Leistungen im Bereich des qualifizierten Krankentransportes dürfen 
in Summe je Referenz den Umfang von 5.500 Stunden pro Jahr nicht unterschreiten. - Die 
ununterbrochene Leistungserbringung muss mindestens 36 Monate umfassen, wobei die 
tatsächliche Leistungserbringung ausschlaggebend für die Berechnung der Leistungsdauer ist, 
nicht die ggf. kürzeren Laufzeiten der Einzelverträge. - Der Bieter muss bei mindestens einer 
der genannten Referenzen in das Landeskonzept PTZ 10 NRW oder ein vergleichbares 
Alarmierungskonzept für den Massenanfall von Verletzten (Spontanalarmierung, 
Einsatzbereitschaft von zusätzlichem Personal und zusätzlichen Rettungsmitteln nach 
maximal 60 Minuten ab der Alarmierung) eingebunden sein. - Die Leistungserbringung muss 
bei mindestens einer Referenz die Gestellung von Personal und Rettungsmittel in der 
Notfallrettung und im qualifizierten Krankentransport umfassen, nicht nur die reine 
Personalgestellung. - Bei mindestens einer Referenz muss der Nachweis über den 
eigenverantwortlichen Betrieb eines Standortes für den qualifizierten Krankentransport mit 
Rettungsmitteln des Krankentransportes (KTW), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. Nur Los 2: - Bei mindestens einer Referenz 
muss der Nachweis über den eigenverantwortlichen Betrieb einer Rettungswache mit 
Rettungsmitteln der Notfallrettung (RTW und/oder NEF), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. - Die Leistungen müssen bei mindestens einer 
Referenz im Bereich der Notfallrettung die Besetzung eines NEF umfassen (nicht-ärztliches 
Personal).

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
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Indirizzo per la presentazione: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 21/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 59 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die nicht rechtzeitige Vorlage von Erklärungen oder Nachweisen 
kann zum Ausschluss aus dem Verfahren führen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber 
oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
(insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise) 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber 
oder Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer angemessenen, nach 
dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter vom Verfahren auszuschließen, die auf einmalige Nachforderung innerhalb der Frist 
keine oder nur unvollständige Unterlagen nachreichen. Der Auftraggeber behält sich zudem 
vor, zusätzlich zu den Eigenerklärungen vor Vergabe des Auftrages entsprechende 
Bescheinigungen der zuständigen behördlichen Stelle zu verlangen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: ---
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: - § 17 VOL/B - Bewerbungs- und Vergabebedingungen der Stadt Herne 
für die Vergabe von Leistungen nach der Unterschwellenvergabeordnung (UVgO). - 
Zusätzliche Vertragsbedingungen der Stadt Herne (ZVB) mit den - Allgemeinen 
Vertragsbedingungen für Leistungen (ausgenommen Bauleistungen) (VOL/B).

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung 
Münster
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 GWB verstoßen 
hat, 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
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Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Nach Absatz 2 kann die 
Unwirksamkeit nach Abs. 1 nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren 
innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 
sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Gemäß § 160 
Abs. 3, Nr. 1-4 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, 
soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung des Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. § 134 
Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Herne
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Herne

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Herne
Numero di registrazione: DE125416650-0001
Indirizzo postale: Friedrich-Ebert-Platz 2
Località: Herne
Codice postale: 44623
Suddivisione del paese (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
Paese: Germania
Referente: Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@herne.de
Telefono: +49 232316-2139
Fax: +49 232316-12339297
Indirizzo internet: https://www.herne.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numero di registrazione: DE164242157

mailto:vergabestelle@herne.de
https://www.herne.de


445394-2026 Page 14/15

Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
Referente: Vergabekammer Westfalen
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono: +49 251411-0
Fax: +49 251411-2165
Indirizzo internet: https://www.bezreg-muenster.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
7da4e2a9-dfd0-47bd-ad19-fe01519d8482-01
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Aufgrund einer Bieterfrage wurde die Eigenerklärung 534b_EU_Erklärung Eignungsleihe und 
Haftung hinzugefügt.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: PROCEDURE
Descrizione delle modifiche: Aufgrund einer Bieterfrage wurde die Eigenerklärung 
534b_EU_Erklärung Eignungsleihe und Haftung hinzugefügt.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 2393d516-901e-4a23-b708-f1fc556c7b31  -  01
Tipo di formulario: Gara

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 26/06/2026 08:33:41 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 445394-2026
Numero dell'edizione della GU S: 122/2026
Data di pubblicazione: 29/06/2026
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